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доставляетъ и пищу и питье и благовонное масло ’), потомъ Фруктовыхъ деревьевъ, плоды которыхъ веудобосберегаемы и растутъ сколько ради удовольствія (отъ ѣды), столько же и ради забавы *), а также тѣхъ, которые у насъ подносятся послѣ стола чувствующему себя тяжело, какъ освѣжающее средство въ состояніи пресыщенія ’), — то всѣ эти продукты въ то время островъ, находясь подъ (особенно-благодѣтельнымъ) вліяніемъ солнца, производилъ и здоровыми и прекрасными и въ чрезвычайномъ изобиліи. Получая же все это отъ страны, они соорудили у себя храмы, царскіе дворцы, гавани, корабельныя верФи и всю остальиую страну благоустроили, слѣдующимъ образомъ.

ѴШ. — Во 1-хъ наполненныя водою канавы, которыя окружали древнюю столицу *), они соединили мостами для того, чтобы былъ путь какъ изъ нея, такъ и въ нее. Царскій же замокъ они съ самаго начала устроили подлѣ жилища своего божества и своихъ предковъ и такъ какъ получая его по наслѣдству другъ отъ друга старались въ украшеніи его каждый по возможности превзойти своего предшественника, то наконецъ сдѣлали его изумительнымъ по громадности и изяществу (разныхъ) сооруженій. Такъ, они прорыли отъ моря кавадъ шириною въ три плеера (т. е. 300 футовъ), глубиною въ сто футовъ, длиною въ пятьдесятъ стадій до самой крайней изъ канавъ (окружавшихъ акрополь) и этимъ овозможилн плаваніе изъ моря сюда, какъ въ гавань, сдѣлавши предварительно устье достаточно широкое [1]

	↑ Тутъ кажется разумѣется кокосовая пальма (cocos nucifera), взъ мо-лодыхъ листьевъ которой приготовляются отличные Legumes, изъ соковъ — пальмовое вино, уксусъ и аракъ, а изъ зеренъ огромныхъ орѣховъ — масло очень благовонное и чрезвычайно пріятное на вкусъ.

Тугъ разумѣются всякіе вообще фрукты, въ особенности же тѣ, которые можно не только ѣсть, но н употреблять для забавы, для разныхъ игръ, в) Т. е. разные свѣжіе ли, или вяленые и сушеные фрукты, употребляв

шіеся для десерта (έπιφορήματα) й разныя лакомства (τραγή ματα).

Сравн. выше р. 113,


Тот же текст в современной орфографии 

доставляет и пищу и питье и благовонное масло ’), потом Фруктовых деревьев, плоды которых веудобосберегаемы и растут сколько ради удовольствия (от еды), столько же и ради забавы *), а также тех, которые у нас подносятся после стола чувствующему себя тяжело, как освежающее средство в состоянии пресыщения ’), — то все эти продукты в то время остров, находясь под (особенно-благодетельным) влиянием солнца, производил и здоровыми и прекрасными и в чрезвычайном изобилии. Получая же всё это от страны, они соорудили у себя храмы, царские дворцы, гавани, корабельные верФи и всю остальиую страну благоустроили, следующим образом.

ИШ. — Во 1-х наполненные водою канавы, которые окружали древнюю столицу *), они соединили мостами для того, чтобы был путь как из неё, так и в нее. Царский же замок они с самого начала устроили подле жилища своего божества и своих предков и так как получая его по наследству друг от друга старались в украшении его каждый по возможности превзойти своего предшественника, то наконец сделали его изумительным по громадности и изяществу (разных) сооружений. Так, они прорыли от моря кавад шириною в три плеера (т. е. 300 футов), глубиною в сто футов, длиною в пятьдесят стадий до самой крайней из канав (окружавших акрополь) и этим овозможилн плавание из моря сюда, как в гавань, сделавши предварительно устье достаточно широкое [1]

	↑ Тут кажется разумеется кокосовая пальма (cocos nucifera), вз мо-лодых листьев которой приготовляются отличные Legumes, из соков — пальмовое вино, уксус и арак, а из зерен огромных орехов — масло очень благовонное и чрезвычайно приятное на вкус.

Туг разумеются всякие вообще фрукты, в особенности же те, которые можно не только есть, но н употреблять для забавы, для разных игр, в) Т. е. разные свежие ли, или вяленые и сушеные фрукты, употребляв

шиеся для десерта (έπιφορήματα) й разные лакомства (τραγή ματα).

Сравн. выше р. 113,
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